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Guide 
The CompleteComprex

to Lifestyles Design pulito, minimalismo formale e
massima creatività. Come un pianoforte
perfettamente accordato in grado di rendere
perfetta ogni interpretazione. Sofisticato  
ed elegante, il Lifestyle Glam è dedicato a 
chi sceglie “il design innanzitutto”. 
Ogni elemento di arredo reinventa lo spazio
con una valenza quasi architettonica 
verso l’eliminazione del superfluo e
l’esaltazione della forma. Linee essenziali,
finiture ricercate, design raffinato. 
Il vero lusso è nella ricerca dell’unicità.

Clean design, minimalism of shapes and
maximum creativity. Like a perfectly 
tuned piano able to make perfect every
interpretation. Sophisticated and stylish, the
Glam Lifestyle is dedicated to those who
choose the “design first”. Every piece of
furniture has reinvented the space with an
almost architectural significance towards 
the elimination of unnecessary and the
exaltation of form. Clean lines, sophisticated
finishes, elegant design. The real luxury is 
the search for uniqueness.

Design épuré, minimalisme formel et créativité
maximale. Comme un piano parfaitement
accordé peut rendre l’interprétation parfaite.
Sophistiqué et élégant, le « Lifestyle Glam »
est dédié à ceux qui ont choisi le « le design
avant tout ». Chaque meuble réinvente
l’espace d’une manière presque architecturale
afin d’éliminer l’inutile et d’exalter la forme.
Lignes épurées, finitions sophistiquées, un
design élégant. Le vrai luxe est d’être unique.

Il Lifestyle Class interpreta materiali 
pregiati con linee semplici, ma raffinate. 
La vera eleganza risiede nella semplicità.
Solidità, eleganza e stabilità sono le peculiarità
di questa collezione che va a sublimare
l’eterno contrasto fra l’essere e l’apparire.
Dedicata a chi ama ambienti ricercati, la linea
Class propone un richiamo alle forme più
classiche, alternate a linee rigorose e
moderne. Sensazioni materiche: legno e 
pietra si fondono in delicate nuances. 

The Lifestyle Class interprets high-quality
materials with simple but refined lines. 
True elegance lies in simplicity. Solidity,
elegance and stability are the main
characteristics of this collection that sublimates
the eternal contrast between being and
appearance. Dedicated to who loves a refined
setting, the Class line offers a reminder of
more classic forms alternating rigorous and
modern lines. Material sensations: wood and
stone blend into delicate shades.

Le « Lifestyle Class » met en scène des
matériaux de haute qualités, des lignes
simples, mais raffinées. L’élégance réside dans
la simplicité. Solidité, élégance et stabilité
sont les caractéristiques principales de cette
collection qui sublime le contraste éternel
entre l’être et le paraître. Dédiée à ceux qui
aiment un cadre luxueux, la ligne Class
propose un rappel des formes classiques,
alternées à des formes rigoureuses et
modernes. Sensations matérielles: le bois et la
pierre se mélangent en muances délicates.

Design essenziale e destrutturato che 
combina colori e materiali in piena libertà. 
Il Lifestyle Young è dedicato a chi ha 
una vita dinamica e ha fatto del cambiamento
l’unica costante della propria vita. 
Proposte ricche di contaminazioni e 
mai banali, attente alle ultime tendenze
globali senza cedere agli eccessi. 
Il perfetto compromesso tra stile
contemporaneo e funzionalità.

Essential and “non-structure” design which
combines colours and materials in a free style.
The Young Lifestyle is dedicated to those 
who have a dynamic life and let change
become the only constant in their lives. 
These proposals are rich in contaminations
and never dull, attentive to the latest 
global trends without succumbing to excesses.
The perfect balance between contemporary
style and functionality.

Design essentiel et déstructuré qui combine
les couleurs et les matériaux librement. 
Le « Lifestyle Young » est dédié à ceux qui 
ont un style de vie dynamique et font 
du changement la seule constante de leur vie.
Propositions riches et jamais ennuyeuses, 
à l’écoute des dernières tendances mondiales
sans succomber à l’excès. L’équilibre parfait
entre style contemporain et fonctionnalité.

LifestyleGLAM LifestyleCLASS LifestyleYOUNG
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LifestyleGLAM

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco assoluto 
e impiallacciato rovere lino lito

FRONTS
glossy polished lacquered bianco assoluto 
and veneered rovere lino lito

FAÇADES
laqué brillant poli bianco assoluto 
et plaqué bois lito rovere lino 

product design MARCONATO & ZAPPA

LINEA

8
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LifestyleCLASS

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco assoluto 
e impiallacciato rovere naturale

FRONTS
glossy polished lacquered bianco assoluto 
and veneered rovere naturale

FAÇADES
laqué brillant poli bianco assoluto 
et plaqué bois rovere naturale

product design MARCONATO & ZAPPA

LINEA

10
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LifestyleYOUNG

FRONTALI
melaminico opaco HRM polar bianco 
e strutturato legno larice cenere

FRONTS
HRM matt melamine polar bianco 
and wooden structured malamine larice cenere

FAÇADES
mélaminé mat HRM polar bianco 
et structuré bois larice cenere

product design MARCONATO & ZAPPA

LINEA

12
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LifestyleGLAM

FRONTALI
laccato opaco seta segale 
e impiallacciato rovere grigio

FRONTS
silk matt lacquered segale 
and veneered rovere grigio

FAÇADES
laqué mat soie segale 
et plaqué bois rovere grigio

product design MARCONATO & ZAPPA

FORMA

14
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LifestyleCLASS

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco assoluto 
e impiallacciato noce canaletto

FRONTS
glossy polished lacquered bianco assoluto 
and veneered noce canaletto

FAÇADES
laqué brillant poli bianco assoluto 
et plaqué bois noce canaletto

product design MARCONATO & ZAPPA

FORMA

16
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LifestyleYOUNG

FRONTALI
laccato gomma bianco rubber 
e melaminico opaco HRM schwarz

FRONTS
lacquered bianco rubber 
HRM matt melamine schwarz

FAÇADES
laqué gomme bianco rubber 
et mélaminé mat HRM schwarz

product design MARCONATO & ZAPPA

FORMA

18
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LifestyleGLAM

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco assoluto 
e impiallacciato noce canaletto

FRONTS
glossy polished lacquered bianco assoluto 
and veneered noce canaletto

FAÇADES
laqué brillant poli bianco assoluto et 
plaqué bois noce canaletto

product design MARCONATO & ZAPPA

SEGNO

20
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LifestyleCLASS

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco assoluto, laccato lucido
spazzolato foresta e impiallacciato rovere visone

FRONTS
glossy polished lacquered bianco assoluto, glossy 
polished lacquered foresta and veneered rovere visone

FAÇADES
laqué brillant poli bianco assoluto, laqué brillant 
poli foresta et plaqué bois rovere visone 

product design MARCONATO & ZAPPA

SEGNO

22
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LifestyleYOUNG

FRONTALI
laccato lucido spazzolato 
e melaminico strutturato legno larice fossile

FRONTS
glossy polished lacquered 
and wooden structured melamine larice fossile

FAÇADES
laqué brillant poli 
et mélaminé structuré bois larice fossile

product design MARCONATO & ZAPPA

SEGNO

24
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LifestyleGLAM

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco 
e laccato preziosi industrial

FRONTS
glossy polished lacquered bianco
and precious lacquered industrial

FAÇADES
laqué brillant poli bianco 
et laqué précieux industrial

product design MARCONATO & ZAPPA

FILO

26
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LifestyleCLASS

FRONTALI
laccato lucido spazzolato bianco 
e laccato metalli pewter

FRONTS
glossy polished lacquered bianco
and metals lacquered pewter

FAÇADES
laqué brillant poli bianco 
et laqué métaux pewter

product design MARCONATO & ZAPPA

FILO

28
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LifestyleYOUNG

FRONTALI
laccato lucido spazzolato melograno, laccato opaco seta
cappuccino e impiallacciato materico rovere sabbiato

FRONTS
glossy polished lacquered melograno, silk matt lacquered
cappuccino and materico veneered rovere sabbiato

FAÇADES
laqué brillant poli melograno, laqué mat soie cappuccino 
et plaqué bois materico rovere sabbiato

product design MARCONATO & ZAPPA

FILO

30
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LifestyleCLASS

FRONTALI
laccato lucido spazzolato nebbia 
e impiallacciato materico rovere cinigia

FRONTS
glossy polished lacquered nebbia
and materico veneered rovere cinigia

FAÇADES
laque brillant poli nebbia 
et plaqué bois materico rovere cinigia

product design MARCONATO & ZAPPA

SINTESI.30

32
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LifestyleGLAM

FRONTALI
laccato opaco seta bianco assoluto 
e impiallacciato rovere grigio

FRONTS
silk matt lacquered bianco assoluto 
and veneered rovere grigio

FAÇADES
laqué mat soie bianco assoluto 
et plaqué bois rovere grigio

product design MARCONATO & ZAPPA

ESSENZA

34
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LifestyleGLAM

FRONTALI
laccato lucido spazzolato nero

FRONTS
glossy polished lacquered nero

FAÇADES
laqué brillant poli nero

OSAKA

36
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LifestyleCLASS

FRONTALI
laccato opaco seta ghisa

FRONTS
silk matt lacquered ghisa

FAÇADES
laqué mat soie ghisa

VINTAGE

38
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LifestyleCLASS

FRONTALI
impiallacciato rovere gesso

FRONTS
veneered rovere gesso

FAÇADES
plaqué bois rovere gesso

SANTA FE

40



43

LifestyleYOUNG

FRONTALI
polimerico lucido bianco 
e laminato legno ebano

FRONTS
glossy polymeric bianco 
and wooden laminate ebano

FAÇADES
polymère brillant bianco 
et stratifié bois ebano

product design MARCONATO & ZAPPA

PROFILO

42
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LifestyleYOUNG

FRONTALI
polimerico lucido bianco 
e laminato opaco visone

FRONTS
glossy polymeric bianco 
and matt laminate visone

FAÇADES
polymère brillant bianco 
et stratifié mat visone

product design MARCONATO & ZAPPA

CUBA

44
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* noce canaletto: no Essenza / Santa Fe

** materico gesso: solo Vintage | rovere sabbiato, rovere antico, rovere cinigia: no Vintage

FRONTALI | LACCATO LUCIDO SPAZZOLATO
GLOSSY POLISHED LACQUERED | LAQUE BRILLANT POLI

FRONTALI | LACCATO LUCIDO DIRETTO
GLOSSY DIRECT LACQUERED | LAQUE BRILLANT DIRECT

FRONTALI | LACCATO OPACO SETA
SILK MATT LACQUERED | LAQUE MAT SOIE

FRONTALI | LACCATO METALLI, GOMMA, PREZIOSI E SPECIALE
METALS, RUBBER, PRECIOUS AND SPECIAL LACQUERED | LAQUE METAUX, GOMME, PRECIEUX ET SPECIAL

FRONTALI | IMPIALLACCIATO*

VENEERED | PLAQUE BOIS

FRONTALI | SPATOLATI
SPATULATA FINISH | SPATULES

FRONTALI | IMPIALLACCIATO LITO
LITO VENEERED | PLAQUE BOIS LITO

FRONTALI | IMPIALLACCIATO MATERICO**

MATERICO VENEERED | PLAQUE BOIS MATERICO

FRONTALI | MELAMINICO STRUTTURATO LEGNO
WOODEN STRUCTURED MELAMINE | MELAMINE STRUCTURE BOIS

FRONTALI | MELAMINICO OPACO HRM
HRM MATT MELAMINE | MELAMINE MAT HRM

FRONTALI | MELAMINICO OPACO UM
UM MATT MELAMINE | MELAMINE MAT UM

FRONTALI | COMPREX LUX
COMPREX LUX | COMPREX LUX

FRONTALI CUBA - PROFILO | LAMINATO LEGNO
WOODEN LAMINATE | STRATIFIE BOIS

FRONTALI CUBA - PROFILO | LAMINATO OPACO
MATT LAMINATE | STRATIFIE MAT

FRONTALI CUBA - PROFILO | POLIMERICO LUCIDO
GLOSSY POLYMERIC | POLYMERE BRILLANT

FRONTALI OSAKA | POLIMERICO LEGNO
WOODEN POLYMERIC | POLYMERE BOIS

FRONTALI OSAKA | POLIMERICO LUCIDO
GLOSSY POLYMERIC | POLYMERE BRILLANT

FRONTALI OSAKA | POLIMERICO OPACO
MATT POLYMERIC | POLYMERE MAT

FRONTALI | INOX SATINATO
SATIN STAINLESS-STEEL | INOX SATINE

FRONTALI | VETRO
GLASS | VERRE

FRONTALI SANTA FE | VETRO
GLASS | VERRE

FRONTALI VINTAGE | VETRO
GLASS | VERRE

GOLE APERTE | ALLUMINIO 50S - SB1
ALUMINIUM 50S - SB1 | ALUMINIUM 50S - SB1

GOLE APERTE | LACCATO - IMPIALLACCIATO
LACQUERED - VENEERED | LAQUE - PLAQUE BOIS

GOLE CHIUSE | ALLUMINIO 50S - SB1
ALUMINIUM 50S - SB1 | ALUMINIUM 50S - SB1

GOLE CHIUSE | LACCATO - IMPIALLACCIATO - MELAMINICO STRUTTURATO LEGNO
LACQUERED – VENEERED – WOODEN STRUCTURED MELAMINE | LAQUE - PLAQUE BOIS - MELAMINE STRUCTURE BOIS

STRUTTURE | MELAMINICO HRM
HRM MELAMINE | MELAMINE HRM

STRUTTURE | MELAMINICO
MELAMINE | MELAMINE

ZOCCOLI | PVC - ALLUMINIO
PVC – ALUMINIUM | PVC - ALUMINIUM

ZOCCOLI | LACCATO - IMPIALLACCIATO - MELAMINICO STRUTTURATO LEGNO
LACQUERED – VENEERED – WOODEN STRUCTURED MELAMINE | LAQUE - PLAQUE BOIS - MELAMINE STRUCTURE BOIS
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8     LINEA GLAM 10   LINEA CLASS 12   LINEA YOUNG

14   FORMA GLAM 16   FORMA CLASS 18   FORMA YOUNG

20   SEGNO GLAM 22   SEGNO CLASS 24   SEGNO YOUNG

26   FILO GLAM 28   FILO CLASS 30   FILO YOUNG

34   ESSENZA GLAM 36   OSAKA GLAM32   SINTESI.30 CLASS

38   VINTAGE CLASS 40   SANTA FE CLASS 42   PROFILO YOUNG

44   CUBA YOUNG
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rovere naturale

I01

rovere juta

I10

rovere tabacco

I06

rovere grigio

I09

rovere lino

J12

rovere lino

I12

rovere wengé

I08

rovere gesso

I03

rovere visone

I04

rovere carbone

I07

rovere crema

I13

rovere naturale

J01

rovere juta

J10

rovere tabacco

J06

rovere grigio

J09

rovere wengé

J08

rovere gesso

J03

rovere visone

J04

rovere carbone

J07

rovere crema

J13

noce canaletto

I31

FRONTALI | IMPIALLACCIATO
VENEERED | PLAQUE BOIS

cement

V13

coal

V15

clay

V14

FRONTALI | SPATOLATI
SPATULATA FINISH | SPATULES

yellow rubber

R13

pink rubber

R14

green rubber

R15

white rubber

R11

FRONTALI | LACCATO GOMMA
RUBBER LACQUERED | LAQUE GOMME

blackboard

V12

pearl white

V11

FRONTALI | LACCATO SPECIALE
SPECIAL LACQUERED | LAQUE SPECIAL

acid copper

Q13

burnished 
copper

Q14

burnished 
brass

Q15

pewter

Q12

FRONTALI | LACCATO METALLI
METALS LACQUERED | LAQUE METAUX

rail

P12

calamine

P13

iron light

P14

iron dark

P15

industrial

P11

FRONTALI | LACCATO PREZIOSI
PRECIOUS LACQUERED | LAQUE PRECIEUX

FRONTALI | IMPIALLACCIATO LITO
LITO VENEERED | PLAQUE BOIS LITO

disponibili su richiesta in tutta la gamma RAL

available upon demand in all RAL finishing colours chart

coloris disponibles sur requête dans toute la gamme d’échantillon RAL

bianco assoluto

FRONTALI | LACCATO LUCIDO DIRETTO
GLOSSY DIRECT LACQUERED | LAQUE BRILLANT DIRECT

O16

semola

O17

cappuccino

O18

nebbia

O19

perla

O06

piombo

O20

ghisa

O13

segale

O21

quarzite

O22

argilla

O23

palude

O24

peltro

O25

visone

O26

caffè

O12

nero

O14

polvere

O27

petrolio

O28

notte

O29

senape

O30

asparago

O31

foresta

O32

carota

O33

melograno

O34

borgogna

O35

melanzana

O36

bianco assoluto

FRONTALI | LACCATO LUCIDO SPAZZOLATO
GLOSSY POLISHED LACQUERED | LAQUE BRILLANT POLI

N16

semola

N17

cappuccino

N18

nebbia

N19

perla

N06

piombo

N20

ghisa

N13

segale

N21

quarzite

N22

argilla

N23

palude

N24

peltro

N25

visone

N26

caffè

N12

nero

N14

polvere

N27

petrolio

N28

notte

N29

senape

N30

asparago

N31

foresta

N32

carota

N33

melograno

N34

borgogna

N35

melanzana

N36

bianco assoluto

FRONTALI | LACCATO OPACO SETA
SILK MATT LACQUERED | LAQUE MAT SOIE

M16

latte

O37

latte

N37

latte

M37

semola

M17

cappuccino

M18

nebbia

M19

perla

M06

piombo

M20

ghisa

M13

segale

M21

quarzite

M22

argilla

M23

palude

M24

peltro

M25

visone

M26

caffè

M12

nero

M14

polvere

M27

petrolio

M28

notte

M29

senape

M30

asparago

M31

foresta

M32

carota

M33

melograno

M34

borgogna

M35

melanzana

M36
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rovere naturale

H01

rovere teak

H02

rovere wengé

H03

rovere grigio

H04

ebano

H05

noce fumo

H06

FRONTALI CUBA - PROFILO | LAMINATO LEGNO
WOODEN LAMINATE | STRATIFIE BOIS

bianco

FRONTALI CUBA - PROFILO | LAMINATO OPACO
MATT LAMINATE | STRATIFIE MAT

F01

porcellana

F02

corda

F06

tortora

F08

visone

F07

bordeaux

F05

grigio

F03

nero

F04

bianco

D20

porcellana

D21

corda

D24

tortora

D27

visone

D26

bordeaux

D23

grigio

D22

nero

D25

FRONTALI CUBA - PROFILO | POLIMERICO LUCIDO
GLOSSY POLYMERIC | POLYMERE BRILLANT

polar white

FRONTALI | MELAMINICO OPACO UM
UM MATT MELAMINE | MELAMINE MAT UM

U01

magnolia

U02

champagne

U03

cabana

U04

taupe

U05

viola

U06

rovere naturale

FRONTALI OSAKA | POLIMERICO LEGNO
WOODEN POLYMERIC | POLYMERE BOIS

E01

rovere wengé

E02

bianco

FRONTALI OSAKA | POLIMERICO LUCIDO
GLOSSY POLYMERIC | POLYMERE BRILLANT

D01

porcellana

D02

grigio ghisa

D03

bianco

FRONTALI OSAKA | POLIMERICO OPACO
MATT POLYMERIC | POLYMERE MAT

C01

porcellana

C02

grigio ghisa

C03

alluminio

C04

larice bianco
puro

B19

larice ghiaccio

B09

larice creta

B11

larice cenere

B12

larice fossile

B13

larice grafite

B06

larice corteccia

B14

larice torba

B18

larice lavagna

B15

ciliegio fieno

B16

noce tostato

B17

polar white

T01

diamond white

T14

magnolia

T02

champagne

T03

beige

T13

beige

U13

avorio

T12

avorio

U12

cabana

T04

taupe

T05

viola

T06

chili red

T07

bright grey

T11

agate grey

T08

colorado

T09

black

T10

FRONTALI | MELAMINICO STRUTTURATO LEGNO
WOODEN STRUCTURED MELAMINE | MELAMINE STRUCTURE BOIS

FRONTALI | MELAMINICO OPACO HRM
HRM MATT MELAMINE | MELAMINE MAT HRM

disponibili su richiesta in tutta la gamma del campionario melaminici Comprex - Kaindl

available upon demand in all melamine finishing of Comprex - Kaindl colours chart

coloris disponibles sur requête dans toute la gamme d’échantillon des mélaminés Comprex - Kaindl

rovere antico

K11

materico moka

K14

materico ferro

K13

materico talpa

K15

FRONTALI | IMPIALLACCIATO MATERICO
MATERICO VENEERED | PLAQUE BOIS MATERICO

rovere sabbiato

K01

materico gesso

K12

rovere cinigia

K02

corda

W12

cappuccino

W13

grigio

W14

biano neve

W11

FRONTALI | COMPREX LUX
COMPREX LUX | COMPREX LUX
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STRUTTURE | MELAMINICO HRM
HRM MELAMINE | MELAMINE HRM

satinato

FRONTALI | VETRO
GLASS | VERRE

SAT

argentato

ARG

crema

CRE

bronzo

BRO

grigio chiaro

STRUTTURE | MELAMINICO
MELAMINE | MELAMINE

S10

grigio scuro

S11

brown living

S14

alluminio 
finitura 50S

ZOCCOLI | PVC - ALLUMINIO
PVC – ALUMINIUM | PVC - ALUMINIUM

ZOCCOLI | LACCATO - IMPIALLACCIATO - MELAMINICO STRUTTURATO LEGNO
LACQUERED – VENEERED – WOODEN STRUCTURED MELAMINE | LAQUE - PLAQUE BOIS - MELAMINE STRUCTURE BOIS

ALL

alluminio 
finitura SB1

SB1

alluminio 
finitura 50S

ALL

alluminio 
finitura SB1

SB1

alluminio 
finitura 50S

ALL

alluminio 
finitura SB1

SB1

inox satinato

INX

pvc bianco

C01

bianco

S08

FRONTALI SANTA FE | VETRO
GLASS | VERRE

serigrafato bianco

SEB

bianco

BNC

FRONTALI VINTAGE | VETRO
GLASS | VERRE

GOLE APERTE | ALLUMINIO 50S - SB1
ALUMINIUM 50S - SB1 | ALUMINIUM 50S - SB1

GOLE APERTE | LACCATO - IMPIALLACCIATO
LACQUERED - VENEERED | LAQUE - PLAQUE BOIS

GOLE CHIUSE | ALLUMINIO 50S - SB1
ALUMINIUM 50S - SB1 | ALUMINIUM 50S - SB1

GOLE CHIUSE | LACCATO - IMPIALLACCIATO - MELAMINICO STRUTTURATO LEGNO
LACQUERED – VENEERED – WOODEN STRUCTURED MELAMINE | LAQUE - PLAQUE BOIS - MELAMINE STRUCTURE BOIS

trasparente

TRA

disponibile 
laccato opaco seta 
in tutte le finiture

available in 
silk matt lacquered, 
all finishings

disponible en 
laqué mat soie 
dans toutes les finitions

disponibile 
impiallacciato 
in tutte le finiture 
(no lito)

available in 
veneered, all finishings
(no lito)

disponible en 
plaqué bois 
dans toutes les finitions
(no lito)

disponibile 
melaminico 
strutturato legno 
in tutte le finiture

available in 
wooden structured 
melamine, 
all finishings

disponible en 
mélaminè structuré bois
dans toutes les finitions

disponibile 
laccato opaco seta 
in tutte le finiture

available in 
silk matt lacquered, 
all finishings

disponible en 
laqué mat soie 
dans toutes les finitions

disponibile 
impiallacciato 
in tutte le finiture 
(no lito)

available in 
veneered, all finishings
(no lito)

disponible en 
plaqué bois 
dans toutes les finitions
(no lito)

disponibile 
laccato opaco seta 
in tutte le finiture

available in 
silk matt lacquered, 
all finishings

disponible en 
laqué mat soie 
dans toutes les finitions

disponibile 
impiallacciato 
in tutte le finiture 
(no lito)

available in 
veneered, all finishings
(no lito)

disponible en 
plaqué bois 
dans toutes les finitions
(no lito)

disponibile 
melaminico 
strutturato legno 
in tutte le finiture

available in 
wooden structured 
melamine, 
all finishings

disponible en 
mélaminè structuré bois
dans toutes les finitions

FRONTALI | INOX SATINATO
SATIN STAINLESS-STEEL | INOX SATINE

inox satinato

INX
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P011

MV02 MP03

MS01 MS02

MS03

MS04

MS22

MS20

ML01

ML02 ML03

G3

MD01

MP01

ME01

MP06

MF01

MS12 MS13

ME02 MT01

MV03

MC03 MC04

P012

MP08

laccato: disponibili su richiesta in tutta la gamma RAL

lacquered: avaiable upon demand in all RAL finishing colours chart

laqué: coloris disponibles sur requête dans toute la gamme d’échantillon RAL

verniciato bianco alluminio brunitopeltrosatinatoinox nichel satinatocromo lucido

MANIGLIE | LACCATO - IMPIALLACCIATO
LACQUERED - VENEERED | LAQUE - PLAQUE BOIS

disponibile 
laccato lucido 
in tutte le finiture

available in 
glossy lacquered, 
all finishings

disponible en 
laqué brillant
dans toutes les finitions

disponibile 
laccato opaco seta 
in tutte le finiture

available in 
silk matt lacquered, 
all finishings

disponible en 
laqué mat soie 
dans toutes les finitions

disponibile 
impiallacciato 
in tutte le finiture 
(no materico)

available in 
veneered, all finishings
(no materico)

disponible en 
plaqué bois 
dans toutes les finitions
(no materico)

disponibile 
laccato lucido 
spazzolato 
in tutte le finiture

available in 
glossy polished
lacquered, 
all finishings

disponible en 
laqué brillant poli
dans toutes les finitions
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MANIGLIE | CROMO LUCIDO
GLOSSY CHROME | CHROME BRILLANT

MANIGLIE | VERNICIATO BIANCO
PAINTED WHITE | VERNI BLANC

MANIGLIE | ALLUMINIO
ALUMINIUM | ALUMINIUM

MANIGLIE | INOX
STAINLESS STEEL | INOX

MANIGLIE | SATINATO
SATIN FINISH | SATINE

MANIGLIE | NICHEL SATINATO
SATIN NICKEL | NIKEL SATINE

MANIGLIE | PELTRO
PEWTER | ETAIN

MANIGLIE | LACCATO
LACQUERED | LAQUE

MANIGLIE | BRUNITO
BURNISHED | BRUNI

MANIGLIE | IMPIALLACCIATO
VENEERED | PLAQUE BOIS

MANIGLIE | METALLO
METAL | METAL

MANIGLIE
HANDLES | POIGNEES

MS14 MS15
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Linee raffinate di puro design: non semplici strutture di contenimento, 
ma vere e proprie armadiature in grado di soddisfare ogni esigenza estetica 
e funzionale. Grandi dispense dalle ante rientranti o complanari che 
rispondono alle necessità pratiche, come lo stoccaggio di accessori o di
vettovaglie, senza sacrificare la piacevolezza estetica.

Refined lines of pure design: not just containment structures, but real 
larder units to satisfy any aesthetic and functional requirement. 
Big pantries with re-entering or coplanar doors meet practical needs, such as
storage of accessories or provisions, without sacrificing the aesthetic appeal. 

Lignes raffinées du pur design : pas seulement des structures de rangement,
mais des véritables armoires pour satisfaire chaque exigence esthétique 
et fonctionnelle. Grandes armoires à portes pliantes rentrantes ou coplanaires 
qui répondent aux besoins pratiques, tel le stockage des accessoires 
ou des provisions, sans sacrifier le plaisir esthétique.

ARMADIATURE
LARDERS | ARMOIRES
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Ogni spazio, ogni abitudine d’utilizzo merita il proprio 
contenitore con l’adeguato sistema di apertura. 
Una perfetta combinazione tra estetica e praticità, 
design ed ergonomia, immagine e funzione.

Each space, each usage habit deserves its own 
individual container with appropriate opening system. 
A perfect combination between aesthetics and 
practicality, design and ergonomics, image and function.

Chaque espace, chaque habitude d’utilisation mérite 
un meuble particulier avec un système d’ouverture adéquat. 
Une parfaite combinaison entre esthétique et aspect 
pratique, design et ergonomie, image et fonction. 

ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES | ACCESSOIRES INTERIEURS
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES | ACCESSOIRES INTERIEURS
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La parte della vostra cucina più esposta e 
più sollecitata è senza dubbio il piano di lavoro. 
Comprex offre una gamma di materiali 
e finiture capaci di soddisfare contemporaneamente 
esigenze estetiche e di affidabilità. 

The most exposed and most used part of 
your kitchen is without any doubt the countertop. 
Comprex offers a range of materials and 
finishes capable of satisfying contemporary 
design and reliability needs. 

La partie de votre cuisine la plus exposée et la 
plus sollicitée est sans discussion le plan de travail. 
Comprex offre une gamme de matériaux et 
de finitions capables de satisfaire en même temps 
les exigences d’esthétique et de fiabilité.

PIANI DI LAVORO
COUNTERTOPS | PLANS DE TRAVAIL
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ILLUMINAZIONE

Tutti i fondi luminosi, le mensole
luminose, i faretti, le lampade
sottopensili, rispettano le 
rigorose normative in vigore 
sugli elementi elettrificati. 
Questi particolari permettono 
più soluzioni di progetto. 

LIGHTING

All lighting bottoms, lighting shelves,
spotlights, lamps for under wall 
units meet the rigorous regulations
concerning electrical elements. 
These details give a wider 
range of planning solutions. 

ECLAIRAGE

Tous les fonds lumineux, les étagères
lumineuses, les spots, les éclairages
sous-meubles hauts, respectent 
les normes sévères en vigueur
concernant les éléments électriques.
Ces détails permettent plus de
solutions aux projets.

CESTONI E CASSETTI

Sono montati su guide particolari 
e resistenti che ne permettono 
una portata fino a 65 kg e sono 
testate per sopportare 50.000
aperture e chiusure senza particolari
problemi. Sulle guide è inserito un
sistema di rallentamento che ne
consente una chiusura soffice. 
I cassetti e i cestoni sono ad 
estrazione totale per permettere 
un più agevole accesso agli 
accessori interni, e sono dotati 
di un sistema di regolazione. 

PAN DRAWERS AND DRAWERS

They are mounted on particular 
and resistant drawer runners which
support a weight up to 65 kg and 
are tested to withstand 50.000
openings and closures without 
any problem. A controlled closure 
system is fitted to the drawer 
runners to ensure a soft close. 
The drawers and pan drawers are 
fully extractable to enable easier
access to internal accessories, and are
equipped with a regulation system. 

CASSEROLIERS ET TIROIRS

Ils sont montés sur des rails
particuliers et résistants qui permettent
une portée jusqu’à 65 kg, et sont
testés pour supporter 50.000
ouvertures et fermetures sans 
aucun problème. Un système de
ralentissement est inséré sur les rails
et permet ainsi une fermeture douce.
Les tiroirs et les casseroliers 
sont à sortie totale pour permettre 
un accès plus facile aux accessoires
intérieurs et ils sont dotés d’un
système de réglage. 

VETRI

A maggiore garanzia della sicurezza
degli utenti, vengono impiegati 
vetri e cristalli temprati dello spessore
di 4 mm; dove non è possibile 
temprarli, viene applicata una 
pellicola di sicurezza.

GLASSES

In order to ensure maximum safety,
only 4 mm tempered glasses and
crystals are used; when it is 
not possible to temper them, a 
safety wrap is applied.

VERRES

Pour une majeure garantie de 
sécurité des usagers, on emploie des
verres et des cristaux trempés de
l’épaisseur de 4 mm; quand il n’est
pas possible de les tremper, on
applique une pellicule de sécurité.

PIEDINI

Sono realizzati in materiale plastico 
ad alta resistenza con tre punti 
di aggancio rapido per migliorare la
stabilità dei mobili. Elevano l’elemento
per non veicolare umidità e polvere.
Sono dotati di sistema di regolazione
per il livellamento degli elementi.

FEET

They are made of high resistance
plastic material with three “quick”
fixing points to improve the stability of
the furniture. They also raise each
element to avoid the build-up of
humidity and dust. They have 
a height regulation system in order 
to be able to level the elements.

PIEDS

Ils sont réalisés en plastique de 
grande résistance avec trois points
d’accrochage rapide pour améliorer la
stabilité des meubles. Ils élèvent
l’élément pour ne pas véhiculer
l’humidité et la poussière. Ils sont
fournis d’un système de réglage pour
mettre les éléments à niveau.

CERNIERE RALLENTATE

Sono realizzate in acciaio, garantite 
per 80.000 aperture. Fissate con 
un facile ed accessibile sistema 
di aggancio al mobile, è possibile
regolare l’anta in tre direzioni per un
perfetto allineamento. Le cerniere 
sono dotate di un sistema interno 
per il rallentamento, eliminando la
necessità di antiestetici sistemi esterni.
A seconda della tipologia 
dell’elemento vengono applicate
cerniere con diversi gradi di apertura.

SOFT CLOSING HINGES

They are made of steel which is
guaranteed for 80.000 openings. 
They are fixed to the units through an
easy and accessible hooking system,
and it is possible to regulate the 
door in three directions for a perfect
alignment. The hinges are fitted 
with an internal soft closing system,
thereby eliminating the necessity 
for unaesthetic external systems. 
Hinges with different levels 
of opening are fitted according 
to the type of unit.

CHARNIERES RALENTIES

Elles sont réalisées en acier, 
garanties pour 80.000 ouvertures.
Fixées par un système accessible 
et facile d’accrochage au meuble, il 
est possible de régler la porte dans
trois directions pour un parfait
alignement. Les charnières sont 
dotées d’un système interne 
de ralentissement, éliminant ainsi 
la nécessité de systèmes externes 
non esthétiques. Selon la typologie 
de l’élément, les charnières 
sont appliquées avec différents 
degrés d’ouverture.

ELETTRODOMESTICI

Le cucine Comprex montano una vasta
gamma di elettrodomestici, cappe,
miscelatori e lavelli selezionati tra i
migliori marchi. La stretta
collaborazione con le aziende
produttrici consente un continuo
aggiornamento e una perfetta
predisposizione ad ogni apparecchio. 

HOUSEHOLD APLLIANCES

Comprex kitchens include a wide 
range of household appliances,
extractor fans, mixers and sinks
selected among the best brands. 
The close collaboration with the
manufacturing companies 
ensures a continuous update and 
the inclusion of perfect fittings 
for all appliances. 

ELECTROMENAGER

Les cuisines Comprex montent 
une vaste gamme d’électroménagers,
de hottes, de mitigeurs et d’éviers
sélectionnés parmi les meilleures
marques. La collaboration avec les
entreprises productrices permet une
mise à jour continue et une parfait
rangement de chaque appareil. 

CERTIFICAZIONE QUALITÀ

Nell’impegno di offrire prodotti di
qualità ed un servizio costantemente
ineccepibile, Comprex ha percorso e
superato l’iter per l’ottenimento delle
Certificazioni di Qualità più
significative nel settore industriale. 

CERTIFICATION AND QUALITY

With the aim of offering high quality
products and a constantly proven
service, Comprex has followed and
passed the necessary procedure to
obtain the most significant Quality
Certifications in the industrial sector. 

CERTIFICATION QUALITE

Dans la diligence d’offrir des produits
de qualité et un service régulièrement
irréprochable, Comprex a parcouru 
et devancé la procédure pour obtenir 
des Certifications plus significatives de
Qualité dans le secteur industriel.

DOCUMENTAZIONE D’USO

Al momento dell’installazione vengono
consegnati due manuali informativi. 
La scheda prodotto descrive in
maniera particolareggiata le principali
caratteristiche tecniche dei vari
elementi che compongono la cucina,
mentre il manuale d’uso e
manutenzione fornisce alcune semplici
indicazioni affinché la cucina conservi
a lungo il suo aspetto estetico 
originale e le sue perfette funzionalità. 

USER GUIDES

At the moment of installation, two
informative manuals are given. 
The product sheet describes in detail
the principal technical characteristics
of the various elements which 
are contained in the kitchen, whereas
the user and maintenance manual
gives simple indications in order to
maintain the original aesthetic
appearance and the perfect functioning
of the kitchen for a long time.

DOCUMENTATION D’UTILISATION

Au moment de l’installation, deux
manuels informatifs sont consignés. 
La fiche produit décrit de façon 
très précise les principales
caractéristiques des différents
éléments qui composent la cuisine,
alors que le manuel d’utilisation 
et maintenance fournit quelques
indications simples pour que la cuisine
conserve longtemps son aspect
esthétique original et ses parfaites
caractéristiques. 

GARANZIE DI QUALITÀ
QUALITY GUARANTEES | GARANTIES DE QUALITE



Comprex S.r.l. si riserva il diritto di modificare senza 

preavviso le caratteristiche dei prodotti illustrati. 

Per ogni aspetto tecnico e dimensionale fare riferimento 

ai listini aziendali e relativi aggiornamenti. 

Per motivi legati ai processi di stampa, i colori riprodotti 

in questo catalogo possono differire dai colori reali dei manufatti. 

La riproduzione dei colori e finiture si intende indicativa. 

È vietata la riproduzione. 

Comprex S.r.l. reserves the right to change, without notice, 

the characteristic of the illustrated products. 

For any technical and dimensional aspect, please refer to 

the company price lists and their related updates. 

For printing reasons, the colours reproduced in this catalogue 

may be different than the real colours of the products. 

The colours and the print finishes are meant to 

be as an indication. All rights reserved. 

Comprex S.r.l. se réserve le droit de modifier, sans préavis, 

les caractéristiques des produits illustrés. 

Pour n’importe quel aspect technique et dimensionnel il faut 

se rapporter aux tarifs en vigueur et à ses mises à jour. 

Pour des raisons de procès d’impression, les couleurs reproduites 

dans ce catalogue peuvent être différentes par rapport 

aux couleurs réelles des produits manufacturés. 

La reproduction des couleurs et des finitions doit s’entendre 

comme indicative. La reproduction est interdite. 
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